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         Født 1948 i København. Student 1967. Afbrød biologistudiet for at arbejde som journalist og fotograf indenfor lystfiskeri. Har skrevet en lang række bøger til Skarv’s lystfiskerserie. Medarbejder ved 8 europæiske sportsfiskerblade samt fotograf og korrespondent til amerikanske magasiner, bl.a. »Field and Stream«, verdens største friluftstidsskrift.

         Jens Ploug Hansen ejer sammen med Henrik Byrn, Djfb., pressebureauet »adi« (Angling Development International), hvortil Europas førende fiskejournalister og fotografer er knyttet.

         Jens Ploug Hansen er en alsidig lystfisker, der året rundt sværmer efter fisk i nord og syd. Og der findes næsten ikke det fiskevand og de fisk i Europa, der ikke har hørt hans kamera klikke og smagt hans blink og fluer.

         Som fotograf har Jens Ploug Hansen på rekordtid opnået internationalt ry, og han anses i dag for at være Europas førende fiskefotograf.
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         – Op med pirkene! Vi prøver igen!

         Det er skipper, der råber. Samtidig lyder klokken og alle mand ombord ruller pirkene op. Motoren rumler og gasser op. Skruevandet skyller afsted som en hvirvelstrøm, og der kommer skub i skuden.

         Min sidemand bytter pirk. En anden skal ind og have varmen. Så er der ham, den heldige – med 10 kilos-torsken. Han er i fuld gang med kniven. Og det har et par måger allerede set. De hænger i luften og kigger skeløjet ned på dækket – til morgenmaden. I samme øjeblik indvoldene rammer vandet, slår mågerne ned i et spektakel. Men ingen ænser den store sildemåge, der kommer i et styrtdyk og snupper hele molevitten for næsen af de andre.

         Et par fiskere er inde i styrehuset, hvor skipper hænger over rat og ekkolod – det sindige instrument, der på en rulle papir afslører, hvad bunden gemmer – f.eks. sådan en 10 kilos-torsk, der lige før blev sendt til himmels på en Bergman pirk.

         Ved siden af mig files der kroge på livet løs. Sidemanden pirker til madpakken. Han er lettere påvirket af søsygens kvaler – den almindeligste sygdom til havs, næstefter fiskegalskab.

         Andre nyder havgusen gå i opløsning, så vi kan se den grågule sol og landskabet tage form.

         Radioen skratter i styrehuset. En harkende skipperstemme går gennem. Man skal være ekspert for at tyde ordene på afstand. Skipper stiller om og kommenterer med gnaven stemme: Kun én over målet, men vi prøver igen!

         Så kommer der liv i kludene i styrehuset. Skuden hidser sig op, mægtige hvirvler kværner rundt agterude, mens vi lægger båden tilrette til et nyt drev over fiskepladsen.

         Et par fiskere oppe i stævnen kan ikke vente på klokken. De er klar over, der er fisk under kølen og firer pirkene ned. Så stikker skipper armen ud og river i messingklokken. Andre glemmer at slå knarren fra hjulet af bare iver.

         Der pirkes på livet løs.

         Skipper stikker sit furede ansigt ud af vinduet og råber: – Så er det med at holde fat i kæppene, drenge!

         Ekkoloddet har tegnet en mægtig »bule«, som det hedder i Øresunds fagsprog, når en torskestime er under kølen. Stængerne går i høje, livlige ryk, efterhånden som nedtællingen til et nyt stort torskehug nærmer sig nul.

         Så er den der!

         En stang ved styrehuset krummer sig. Skipper farer ud af huset og taber træskoen over dørtrinet. Han er ligeglad og skal hen til fiskeren for at se, om det nu er en »god fisk« og om bremsen står rigtigt. Og sølle den mand, der mister et godt hug, hvis bremsen står forkert.

         Det er lige præcis, hvad der er i gære. Strømmen gør, at båden rask væk fjerner sig fra torsken – uden at den får line. Øjeblikket efter er stangen slatten som et suppehår – uden den krumning, der før fik pulsen i vejret. Skipper surmuler og skælder ud – han vil jo gerne have alle fisk ombord.

         Midtskibs bøjer to stænger. Og denne gang ser alt ud til at fungere.

         I begge tilfælde er der dog tale om »småtorsk« – 7 og 9 kilo afslører bismervægten, der bagefter bliver hængt på plads på den højhellige krog. – Imens rykkes der i pirkestængerne, så solen slår smut i lak og ringe.

         Nogle minutter går, men ingenting sker.

         – Ikke et øje! Der er en, der beklager sig højlydt. Han hører til den utålmodige slags, der bare vil have fisk indenbords, uanset om det er stegetorsk eller sild.

         Radioen skratter igen. Øjeblikket efter skræver skipper over dørtrinet.

         – Der er fisk nordpå! Skal vi tage chancen? Hans forkyndelse er salig røgelse for alle ombord.

         – Jaaah! råber vi i munden på hinanden. Der er nemlig stortorsk nord for Helsingør og strømmen er ikke så hård.

         Imens vandet kløves og solen blinker i bølgerne, bringer vi orden i sagerne og skifter til tungere skyts: Hjemmelavede rørpirke, der netop er sagen nordpå. Krogene files påny, kobberøret pudses op med ståluld, mens andre fortrækker til kabyssen efter en kop kaffe.

          
   

         Stortorsken hugger

         Imens vi glider forbi Helsingør, smelter rimfrosten på rælingskanter og andet træværk. Dækket er til at stå på nu, hvor solen får mere varme og lufferne ikke mere er nødvendige.

         Nu kan vi se de øvrige både, der ligger på østerkanten ud for kongeslottet Sofiero på svenskesiden. Et par bøjer duver let i strømmen – her ser ud til ikke at være så meget strøm.

         Jo, der er godt nok fisk. På lang afstand kan vi på en kutter se en gruppe fiskere stå samlet ved rælingen, mens en line går langt ud over vandet. Da vi kommer nærmere, kan vi ane en torsk med bugen i overfladen, blinkende som en hvid tønde.

         Da vi glider forbi, kan vi se det rene pral på skuden. Kæmpetorsk er hængt op i en strik, så alle kan beundre dem. Sandsynligvis torsk på over 10 kilo. Mindre torsk får normalt ikke den ære! Heroppe er det i øvrigt kun fisk over »målet«, der tæller. Det er omtrent dagligdags kost, at målsfisk dvs. torsk over 10 kilo kommer ombord. Men usle dage kan også godt skifte med legendariske dage, som da Helsingørkutteren Tina for nogle år siden halede 56 torsk over 10 kilo på to halvdagsture, på samme dag. Siden er rekorden overgået af det barske gæng Øresundsfiskere, som har fået navnet Fredagsklubben. En gang blev der på en eneste dag landet 59 torsk over 10 kilo af Fredagsklubben. Det er fangster, der går viden om og lokker fiskere over landegrænserne. Der har været tyskere, nordmænd, englændere og hollændere på Øresund. Ja, selv fra Østrig og Schweiz lokkes ferske »havfiskere« af Øresunds tykvommede stortorsk.

         Vi er nogle stykker, der er inde hos skipper for at se, hvad loddet skriver.

         – Så skal det snart være, si’r skipper, mens han misser med øjnene ud af vinduet for at få de landpejlinger, der får ham til at ramme stedet præcis.

         Ganske rigtigt. Ekkoloddets nål gnistrer og der tegnes en flot bule fisk, der rejser sig 4-5 meter fra bunden – her står kæmper på rad og række, 30 meter under kølen og venter på nypudset isenkram. Båden lægges tilrette, gasser op, bakker og går ned i lyd til næppe hørlige dunk. Klokken lyder og rørpirke drøner ned i det grønne dyb. Der er nerver på – alle vil godt plante trekrogen forsvarligt i en af bamserne. Derfor er der også nogen, der forivrer sig. Henne midtskibs står en ellers dygtig fisker med en ordentlig fuglerede i hjulet. Han bander og svovler og hiver febrilsk i lineløkkerne. Det hele bliver bare værre, indtil skipper opdager uheldet og svinger ud af styrehuset med en ny stang til knægten og rørpirk i enden. Han får en bemærkning med der giver varme i kinderne.

         Jo! Nu er de hjemme. Inden for to-tre løft med stængerne har tre mand høj fået hver deres stortorsk på. En er tung som en sæk, en anden sprællevende som en sommertorsk, mens den tredje ser ud til at ville modsatte vej af skuden.

         »Sommertorsken« kommer op som den første – det er en flot, lys torsk med sandgrå ryg. Bismeren klirrer og går i hak ved 13 kilo. Det er personlig rekord, råber fiskeren glad op. Skipper giver ham et dunk i ryggen og si’r, det er godt han ikke er ovre på den båd der – for der koster en personlig rekord en omgang til hele skuden!

         – Gaffen!

         Der råbes oppe i stævnen, hvor tre-fire mand pakker sig sammen om en krummet stang. Dæksdrengen må bruge albuer for at komme til – alle vil jo se dyret! Det er dagens største, der klapper med gabet. Den triller hen over dækket som en plastkugle og er knapt til at få tag i, så rund og tyk den er. 16 kilo tipser de nærmeste. 17 er der een i baggrunden, der »byder«. Mens skipper prikker krogen på vægten op under gællelåget, si’r han med kyndig røst 16,5!

         Øjeblikket efter falder vægten i hak ved 16,5.

          
   

         Dagens største

         Alle har fået pirkene op. Vi skal op påny og se, om vi kan finde stimen. Der står fråde om stævnen, mens de øvrige kuttere defilerer forbi. Det er et pragtfuldt syn: En hel flåde af danske og svenske både i een lang række. Gule, grå, hvide, sorte og røde – alle spækket med fiskere hele vejen rundt, der pirker på livet løs, mens en østlig vind får havet til at rynke og glimte modsols.

         En enkelt kutter er for hjemadgående med en flok måger efter sig. Vi har endnu over en time tilbage og masser af fiskeappetit. Selvom strømmen tager til og bøjerne hænger mere og mere med hovederne, kan vi stadig fiske nogenlunde mageligt. Men der skal god teknik til og tip-top grej.

         Skipper går for fuld knald op i »første række« og tøffer lidt rundt med øjnene klistret til loddet. Så gasser han voldsomt op og kaster rattet rundt og rækker hånden ud til klokken.

         Pirkene suser nedad. Gutten med fuglereden har fået orden i sit eget grej og ny line på hjulet. Skipper har imellemtiden set en purk stå med alt for lidt line på et hjul. Han får skippers funklende nye stang og hjul for resten af dagen – og minsandten om han ikke er den første til at kroge en torsk, da vi atter driver.

         Op kommer en brunplettet fisk med så meget rogn i sig, at det formeligt driver ud af den og gør dækket til en rutschebane.

         To ny torsk er på vej op. En overgang er der vild panik. Liner krydser, stænger byttes om, hoveder dukkes. Tilbage igen med stængerne. Sådan!

         Det er vist en af de helt rigtige! Hjulet bliver ved at give line. Den arme mand skal op i forstavnen med uhyret. Andre må give plads og dukke hovedet påny og bytte stænger. Det hele foregår faktisk rutinemæssigt. Imens kommer den anden torsk op nede agter. Vi hører klasket i dækket og bismeren rasle. 11 kilo bliver der råbt op til os i forstavnen.

         Men da er alt for meget line gået af hjulet. Der er måske højst 20-30 meter tilbage. Spolen bliver tyndere og tyndere. Den blå Platil skinner skifter vis med den blanke spole. Skipper gasser motoren op og får skuden vendt mod strømmen. 10, 8, 6, 5, 4, meter tilbage på spolen ... I sidste brøkdel af sekund får vi vendt og kan gå op mod torsken. Line kommer ind og fra styrehuset rækkes et stangbælte ud, så det bliver lettere at holde fisken stangen. Det er en af stamgæsterne og han tager det hele roligt. Skubber line på plads og fyrer vitser af undervejs.

         Efterhånden som spolen bliver trekvartfyldt igen, går skipper ned i fart. Imens pumpes der efter alle kunstens regler. Torsken kommer op, meter for meter, efterhånden som de er til salg.

         Så kan vi se fisken – langt ude. Den er fejlkroget – lige bag rygfinnen. Når over en meter torsk ligger på tværs af strømmen, der går 2-3 mil, kan enhver jo se, at det tager tid – hvis ikke torsken vinder bataljen.

         I sidste øjeblik ryger krogen ud af torsken. Den ligger et par sekunder med »dykkersyge« og slår med halen. Med en lang gaf får vi alligevel tag i fisken og halet den op på dæk i et mægtigt sjup. Dagens største! Smuk er den ikke, men hvad gør det. Bare det at fange så stor fisk er lidt af en kunst. Jublen er stor i starten – snart forvandles den til stilhed. Ingen byder på vægten, for her er tale om en »grande« fisk.

         Skipper får loddet i hak ved 19 kilo. Men halen hviler stadig på dækket. Skipper taget et trin op – og nu hænger torsken frit. Loddet går over 20 kilo og falder i hak ved 20,5 kilo!

         Jublen stiger. Dagen er reddet.

         Vi får styr på grejerne igen. Men nu er strømmen alt for hård. Det tynder ud i bådene – en efter en dunker sort dieselrøg agten og står til havns.

         Da er det også ved at blive fingerkoldt. Solen er på vej ned og nogle pakker grejet sammen. Vi skal også hjemad. Nogle renser torsk, andre stopper stængerne i stoffutteraler. Hen flertallet er nedenunder. Stamgæsten med dagens største torsk har afsløret sig selv: Det er en personlig rekord. Og han er large nok til at give en omgang til alle ombord. En lille mand er i mellemtiden oppe hos skipper og sige pænt tak for lån af stang og hjul. Han bliver stamgæst fremover.

         En lille time efter må vi skubbe en stor isflage rundt i havnebassinet for at komme til kaj. Motorens sidste dunk afløses af klukkende bolværksvand og bilstøj på strandvejen. Fangstposer fyldes med stor fin kogetorsk, der bæres, køres og slæbes af sted i lyset på den lange mole. Sikke en pragtfuld dag!

          
   

         Hornfisk, »flade« og sild

         Det bliver til mange andre ture – nogle i slud og pivstorm. Med en masse fisk på dæk. Andre ture i magsvejr uden en fisk.

         Sidst i marts ebber fiskeriet ud. Torskene er blevet slanke og rynkede. Alle har overstået gydningen. Bådene skal på værft i den kommende tid, men allerede i begyndelsen af maj suser Atlantens mini-marlin langs kysterne og danser som en kåd balletdanser i bølgerne ud for Kronborg. Kort, men skønt er mødet med hornfisken eller Belone, som fiskens latinske navn så smukt lyder.

         I slutningen af maj kommer der for alvor gang i fladfiskene. Fra egen båd bliver det til herlige ture nord for Helsingør og hen mod Hellebæk, men også sydpå disker en plads på størrelse med en gymnastiksal op med isinger på størrelse med en middagstallerken. Andre steder finder vi rødspætte og skrubbe.

         Juli er en god måned på Øresund – aner ikke af hvilken grund. De gamle vinterpladser kan diske op med stortorsk, der kæmper for hver eneste meter og møver sig rundt i det grønne vand, mens de brækker brislinger op i overfladen. Skrænttorskene omkring Ven kan også give fin sport og en overgang kan vi hale torsk op fra 6-8 meter vand næsten efter forgodtbefindende. Så skifter fiskeriet – og fra dag til dag er der ingen torsk på de kendte steder. Men sildene er kommet. I tætte stimer fra nord til syd, efterfulgt – og forfulgt – af sultne torsk. Sild kan veksle med torsk – alt efter hvad man er træt af at fiske efter. Til andre tider brænder fiske-iveren efter at mærke liv, men der er ingen torsk i sildene. Blinkende sild forvandles til dejligste julemad i denne tid. Lejlighedsvis er der andre fiskearter – midsommer kan der falde nogle lubber, måske en kurv småsej. I sensommeren og efteråret dukker makrellerne op. Heldigvis er fiskeriet efter de herlige minitun i bedring. Efter at have sagt adjø til Øresund i mange år er de nu på fremmarch. Store makreller, mange i kilos-størrelse.

         Hist og her er der chance for havkat, lange, slet-hvar og pighvar. Det er mere på slump. I julemåneden er der spændt forventning om vejret – skal vi have kulde og tidlige nytårstorsk, eller skal fiskeriet først komme igang hen i januar? Så lyder de første torskeprognoser fra Sundet – lige før nytår. Nogle private både har fundet de første gydetorsk og fået dem på dæk. Jungletrommerne buldrer på Sjælland. Pirke forsvinder i butikkerne som dug for solen. I køkkener Sjælland rundt støbes pirke på livet løs. Hjul og stænger trimmes og ses efter. Havfiskere fra hver en flække – med den rette bacille i blodet – strømmer nu til Øresund. Bådene fyldes op. Dunkende i stille morgentimer sejler de med røde og grønne lanterner ud i mørket. Til torskeeventyr på Øresund.

      
   


   
      
         
            Havfiskeri på Øresund
   

         

         Det er alle de glæder og øjeblikke i forrige afsnit denne bog handler om – eller sagt lige ud: Måden de opleves på. Teknikken, grejet og metoderne er en forudsætning for at opleve spændende ture med en fin fangst som resultat.

         Øresunds-fiskeriet har de sidste 10-15 år gennemgået en dramatisk udvikling. Nye fiskepladser og metoder er opdaget og udviklet. Nye fiskearter er blevet en spændende udfordring og fiskeriet har i samme takt fået mange flere tilhængere.

         For nogle havfiskere er Ørsund blevet eet og alt. De tilbringer uger på Sundet hver eneste sæson. Andre dukker kun op lejlighedsvis, når nytårs-torsken skal fanges. Og så er der de mange, der dag efter dag fylder bådene i vintertiden, når stortorskene lokker. Så har vi de mere magelige, der forskanser sig indendøre, når østenvinden piver og vintertorsken hugger. De stikker først næsen ud af dørsprækken, når temperaturen stiger og Øresund blænder op med skønt forårs- og forsommer-fiskeri. Det er dem alle, jeg har skrevet bogen til – og om.

         Held er noget, der tit tales om i fiskeriet. Og vist er der held med i spillet, når der landes en kæmpetorsk. Så er der dem, der bruger så meget tid, at chancen for at opleve den heldige fangst bliver større. Nogle er alligevel mere heldige end andre. Alligevel kan de ikke helt præcist forklare, hvorfor de fanger mere. Det gælder om at gøre de rigtige ting på de rette tidspunkter. Man kan kalde det intuition, næse for fiskeriet eller flair. Men på 30-35 meter vand ved siden af andre fiskere, kan det hele alligevel virke tilfældigt på de uindviede. Det forholder sig faktisk ikke sådan. Og det er heller ikke antallet af ture i løbet af en sæson, der altid afgør fangsten. Det er en grundlæggende viden om grej, metoder, teknik og forståelsen af de små detaljers virkning på dækket og i vandet.

         Øresund er en bragende fin fiskeplads – også internationalt set. Der findes ikke et farvand i Europa, hvor der fanges så mange store torsk af lystfiskere. Hvert år landes op til flere tusinde torsk over 10 kilo og mange over 20 kilo. Alene 84-sæsonen har givet 150 torsk over 20 kilo, en ny dansk rekord og oven i købet også ny svensk rekord. Det er imponerende tal internationalt set, og der er ikke noget at sige til, at Øresunds-fiskeriet har opnået den dimension, vi kender idag.

         Farvandet er snævert og begrænset med en særlig torskestamme, der er kolossal stor. Biologiske undersøgelser viser, at bestanden af torsk og størrelsen på torsk er bedre i Øresund end hele det sydlige Kattegat. Træk med trawl på produktive fangstpladser for torsk i sydlige Kattegat viser, at bestanden af torsk er ti gange større i Øresund. Eller sagt på en anden måde: Et tilsvarende træk med trawl i Øresund giver ti gange så mange fisk. Nu er fiskeri med trawl i Øresund forbudt, selvom mange erhvervsfiskere i sjællandske og nordjyske havne alligevel går på natlige røvertogter med trawl i Øresund, Alligevel ser bestanden af torsk ikke ud til at være tynget. Hver vinter samles tusinder af torsk på de vante bryllupspladser, hvor gydningen foregår.

         I det hele taget er det enestående, at der kan fiskes så meget på havet i en tid, hvor havfiskeri i andre danske farvande er så afhængigt af vejret – ja nærmest overfølsomt. Alligevel er Øresundsfiskeriet om vinteren vanskeligt, og det kræver check på grej og teknik.

         Sildefiskeriet er lige så populært. Også på det felt er Øresunds-fiskerne blevet begavet, for en af Nordens største sildestammer gyder mellem Helsingør og Saltholm og det er baggrunden for det eventyrlige sildefiskeri om efteråret.

         Tag forresten et kig på en rekordliste for danske fiskearter. Enhver kan se, at Øresund topper hitlisten over danske rekorders fangstplads: Rekorderne for torsk, ising, skrubbe, havkat, lubbe og berggylte stammer fra Øresund.

         Jeg har aldrig lagt skjul på, at min sjæl brænder for kyst- og havfiskeri. Da jeg i 1977 fik udgivet den lille bog »Lystfisker på Øresund«, var det en bestillings-opgave fra forlaget. Jeg havde visse retningslinier at gå efter. Samtidig skiftede fiskeriet på Øresund karakter: Kutter-flåden med lystfiskere gik længere nordpå, ny teknik blev taget i brug til vinterfiskeri. Andre fiskearter lokkede og nye angrebsvinkler på fiskeriet så dagens lys.

         I denne bog præsenterer jeg fiskeriet, som det foregår her og nu – og et stykke frem i tiden. Alt det nye er med i det moderne danske havfiskeri på Øresund, uden det forhåbentlig virker afskrækkende på de mere uindviede og begynderne.

         Nogle læsere vil måske ønske mere stof om f.eks. takler, kroge og grej til bundmede m.m. Af gode grunde har jeg ikke fordybet mig så meget i denne del, da min bog HAVFISKER uddyber disse emner. Til gengæld klækkes mange nye ideer på Øresund. Nye strømninger toner frem i disen over Ven og Kronborg og breder sig til andre dele af landet. Derfor har jeg benyttet denne bog til at gå i dybden med nogle brændende spørgsmål, der netop i disse år er på mange havfiskeres læber – nemlig konkurrencefiskeri, line-klassefiskeri, småbådsfiskeri og andre specielle grene af havfiskeriet. En del af disse afsnit har generel betydning. Alligevel tror jeg, at netop denne bog er mest passende at uddybe stoffet i.

         Først og fremmest er KNÆK OG BRÆK PÅ ØRESUND dog din guide og opslagsbog til at få mere ud af fiskeriet og appetit på mere specielle former for fiskeri.

         Torsken spiller den altdominerende rolle på Sundet. Derfor drejer bogens første afsnit sig om udrustningen til torske- og især pirkefiskeriet. Herefter gennemgås vinterfiskeriet efter stortorsken. Og så er det forår og sommer! Og nu beskrives fiskeri på det tidspunkt. Bundmede-fiskeriets muligheder er også uddybet, selvom det spiller en lille rolle idag. Men vent og se om nogle år...

         Herefter gennemgås fiskeriet efter de forskellige fisk på Øresund – hornfisk, fladfisk, havkat, lange, makrel m.m.

         Man kan godt betragte Sundet som en prøveballon for udviklingen i det moderne saltvandsfiskeri. Bogens sidste tredjedel beskæftiger sig nemlig med det mest aktuelle: Konkurrence, lineklassefiskeri, wireline-fiskeri, light-line konkurrencer, småbådsfiskeriets planlægning og muligheder samt en sum praktiske erfaringer med både, trailers, motorer, navigations-instrumenter m.m. Småbådsfiskeriet rummer nok en af de mest spændende dimensioner i nyere tid og ikke mindst fremtiden. Alt det stof kan for den mere almindelige gæst på turbådene betragtes som kætteri. Selv betragter jeg det som en af de fornemste opgaver at kunne videregive de ideer, der rører sig i mange havfiskeres sjæl – og i min egen. Det er trist at opleve et færdigt arbejde, der er forældet samme dag, det ses af andre. Derfor håber jeg KNÆK OG BRÆK PÅ ØRESUND vil få langtrækkende virkning på flere måder.

         Jeg vil sige tak til Jan Kristoffersen, som har ført stoffet om fiskepladser, turbåde m.m. ajour og i øvrigt tak til de mange, der har bidraget med oplysninger, fotos, fangster og erfaringer.

         Med disse linier ønsker jeg læserne spændende læsning, der forhåbentlig lever op til bogens titel. Knæk og bræk

      
   


            Grej
   

         
I det følgende gennemgår jeg grej til pirkefiskeri – fortrinsvis efter torsk. Jeg har lagt vægt på beskrivelse af de krav, der stilles til vinterfiskeriets udrustning. Men det er ikke ensbetydende med, det ikke kan bruges til sommerfiskeri. Grejet kan selvfølgelig også bruges til bund-mede.
Grej-valg afhænger både af pengepung, fiskemetode og ikke mindst temperament. Det sidste afgør ofte, hvilke hjul og stænger, der vælges. Derfor kan det ikke undgås, at de følgende afsnit er sminket af min personlige opfattelse af grejet. Brug det som et udgangspunkt. Vurdér selv mine synspunkter og se, om de passer i dit kram og til dit temperament.
 
   
Pirkestang
Valget af pirkestang til Øresundsfiskeri afhænger til syvende og sidst af temperament og økonomi.
Da jeg begyndte på Øresunds-fiskeriet, fiskede jeg med en tung og relativ kort pirkestang af massivt glas. Den gav et godt løft af pirken og krogede fortræffeligt. Den bøjede sig knapt nok, når jeg pirkede. Siden fik jeg øjnene op for andre lækre havstænger med hel- og halvaktion, rørbyggede stænger med rulleøjer og toprulleøjer, der blinkede og bøjede sig som smækre toledo-klinger. De praktiske forhold kunne dog ikke knægtes af denne udrustning. Stængerne bøjede for meget i hvert pirkeløft, krognings-evnen var dårlig. Der skulle virkelig pirkes på livet løs og gives solide modhug, når torsken huggede. En fordel havde disse stænger – deres længde gav et godt løft.
Hermed har jeg også givet nogle regler, man kan følge i valget af pirkestang til Øresund:
De absolut korte pirkestænger af massivt glas giver et dårligt løft af pirken. Faktisk hænger den slapt på bunden uden det mindste liv, når der pirkes med disse pirkestænger, som alle ligger i billigklasse. De kan heller ikke kroge fisken på grund af ringe kraft i modhugget. Som begynder kommer man straks til at tvivle på sig selv og resultaterne med dette grej i hånden. Det er fabrikanternes nødløsning, fordi de vil af med grej i den billige ende af prisskalaen. Stængerne er faktisk ubrugelige på Øresund, men kan udmærket udgøre en nødløsning om sommeren på lavere vand.
Så findes en meget stor gruppe havstænger på 6-7,5 fod med forskellig aktion: Top, hel og halvaktion. Aktionen er et udtryk for, om toppen, halvdelen af klingen eller hele klingen bøjer, når stangen belastes.
Længden af disse havstænger giver et godt løft af pirken, men mange stænger er for bløde i toppen til at kunne kroge vintertorsk på 50-60 meter line. Kig efter stænger, der er meget lette og som stadig er 6-7,5 fod lange og som virker stive eller halvstive, når der viftes med dem i forretningen.
En del kvalitets-stænger er IGFA-klassificeret – en form for varedeklaration af stængerne, så kunden får en passende stang. IGFA-klasserne 10 og 15 kilo er passende til Øresundsfiskeri.
 
   
Ugly Stick 1481
I det følgende vil jeg beskrive nogle stænger, der på flere punkter er ideelle til vinterens pirkefiskeri efter stortorsk og som også klarer det øvrige fiskeri.
Stængerne er kendt som kvalitets-stænger, som prismæssigt ligger over middel. Når jeg alligevel omtaler dem her, er det, fordi de skal bruges som et udgangspunkt for valget af stænger. De repræsenterer hver sit temperament og sin klasse af havstænger.
Min foretrukne stang til vinterfiskeri er en Ugly Stick 1481 på lidt over 6 fod. Da stangen dukkede op for en halv snes år siden, blev den opfattet som havstængernes »grimme ælling«. Den var utraditionel i design. Den har mildest talt ikke noget kønt udseende – deraf navnet »grimme kæp«. Der gik da også mange år, før den blev akcepteret og i dag er den en ganske eftertragtet »svane«. Den har følgende fordele, der gør den særlig god til Øresundsfiskeriet:
Stangen er i eet stykke. Bundstykke og klinge går altså i eet. Det er en helstøbt stang uden et eneste svagt punkt. Klingen er bygget efter Howald-processen, som Shakespeare, lancerede for 25 år siden. Det er en proces, hvor glasfiber snoes om en center-kerne af glasrør. Den ydre væg er ubehandlet og fremstår kun lakeret. De enkelte glasfibertråde er ikke slebet, som på alle andre stænger. Kun Tjøstheim i Norge, som tidligere havde agenturet på Shakespeare laver havstænger efter samme princip i dag. På et Amerikabesøg opsnusede Brødrene Tjøstheim recepten på Howald-processen og brugte den siden til havstænger og skibsantenner, som firmaet også har specialiseret sig i. Orvis og Shakespeares fluestænger samt alle Ugly Stick-stænger er lavet efter denne proces. Ugly Stick’erne og den nævnte havstang er forstærket og forbedret ved hjælp af en grafitkerne, der slutter i en kort massiv top. Det er en utraditionel måde at lave stænger på, men den giver uden tvivl det stærkeste resultat.
Ugly Sticken er en af de letteste stænger på markedet med en løftekraft på 15 kilo (30 lb stang), når top og bund danner en vinkel på 90 grader! Læs afsnittet Balanceret Grej i kapitlet Lineklassefiskeri og Let Grej.
Sammen med en lille multi-rulle vejer grejet næsten ingenting og der kan arbejdes med i timevis, uden man bliver træt. Stangen giver sig næsten ikke under de enkelte ryk med 300 grams pirke. Opfattelsen af hug, bund og fisk under udtrætning er fremragende, takket være klingens konstruktion. Først når fisken hugger, arbejder stangen i hele sin udstrækning (hel-aktion). Det skyldes det specielle bundstykke, der er af dobbelt-taperet, forstærket glasrør og som forlænger klingen nedadtil gennem hjulholder og bundstykke. Bundstykkets konstruktion er ligeledes specielt og kaldes i fagsprog »bottle-blank«. Konstruktion gør det muligt for stangen at yde endnu mere, hvis store fisk hugger, da bundstykket også vil arbejde. Min Ugly Stick 1481 har i 10 år holdt til fantastiske bataljer og strabadser og jeg indrømmer blankt, den har fået mange »tæv« på fisketurene. Den har taget helleflynder på op til 20 kilo, havkat på 23,35 kilo, sildehaj, blåhaj og andet storvildt på op til 100 kilo. Men den er absolut ingen klodset og tung storvildt-stang. Den har en indbygget evne til at yde mere, jo større fisk, der hugger – uden det går ud over fornøjelsen ved at udtrætte mindre fisk.
Hjulholderen er af forkromet messing og forhåndtaget med neopren og tilpas lang,t så hånden ikke låses fast i en bestemt stilling, men kan arbejde i flere stillinger, så presset fordeles på flere muskler. Øjerne er små, kompakte Sinco-øjer, der sluttes i toppen af et tungsten-topøje. Under udtrætning af større fisk vil linen berøre klingen og stangen burde være monteret med et ekstra øje. Mange havfiskere opfatter det som en katastrofe, hvis linen strejfer klingen. Sliddet er minimalt og sliddet ved linekrydsning, berøring med køl og friktion ved evt. linefører er mange gange større end ved berøring med klingen. Monter eventuelt et ekstra øje, hvis du mener, det er nødvendigt.
Løberingenes diameter er lille og i begyndelsen følte jeg, de var for små, men senere blev jeg glad for de små øjer, da de ikke udsættes for slag og knubs som f.eks. de store Diamiteøjer med sarte lodninger og broer. Der sætter sig heller ikke is i øjerne om vinteren.
Dette er store ord om en enkelt stang, der også findes i en 15 og 20 lbs-udgave. Men ordene er fortjente. Stangvalget er præget af temperamentet og Ugly Stick’en er repræsentant for en type stang, der aldrig vil knække og som tager de knubs og slag det skal være. Den er kontant, så det brager – og den kan arbejde, når det gælder. Jeg kender fiskere, der sværger til denne stang og andre, der aldrig vil drømme om at bruge den. Det er temperamentet, der spiller ind her. 1481’eren opfylder dog alle pirkefiskeriets krav: Længde til at give et godt løft, stivhed, der kan overføres på pirken i løftene, lethed med sine kun 450 gram og styrke selv i havstængernes svageste del – bundstykket.
 
   
Pacific 2030A
Helt anderledes forholder det sig med en anden type stang ABU Pacific 2030A, som blev introduceret for et par år siden og nu repræsenterer de nye havstænger fra Abu. Et umiddelbart kig på denne stang afslører en smuk finish og en vældig forskel i stang-udførelse sammenlignet med en Ugly Stick 1481. Inden jeg fordyber mig i stangens kvaliteter, vil jeg dog give dens ID videre:
Pacific 2030A er en rørbygget glasstang med grafit-forstærkning. Der er ca. 10% grafit i stangen, der er beregnet til IGFA-klasserne 10 og 15 kilo (20 og 30 l bs) og dermed Øresund. Den er 7,5 fod lang og vejer 790 gram. Farven er metallicgrå og klingen er monteret med 8 broringe af hårdt-forkromet messing. Topøjet er af aluminiumoxid.
Håndtaget er af rustfri stål og belagt med neopren-skum (EVA). Hjulholderen er af forkromet messing og stangen er delt i 2 stykker – bundstykke og klinge.
Denne stang udgør et modstykke til Ugly Stick’en. Det er to vidt forskellige stænger, der passer til hver sit temperament, og også to klasser af havstænger, som er meget udbredte.
Pacific 2030A har et modstykke i f.eks. Hardy’s Saltwater-serie og flere andre engelske havstænger. Den har halv-aktion. Umiddelbart virker den lidt blød og eftergivende til at give et godt løft af pirken og sikker krogning. Men det kompenseres der for med længden, der giver gode løft af pirken og god krogning. Pacific 2030A er også en glimrende all-round stang til mede- og lineklasse-fiskeri med tyndere line, hvor Ugly Stick er en regulær pirke- og medestang og ikke velegnet til lineklasse-fiskeri i de lette klasser.
Pacific-stangen er velforsynet med broringe af Diamite-type og veludførte beviklinger og underbeviklinger til øjerne. Stangen er ikke nær så robust som Ugly Stick, men den opfylder til fulde de krav, man stiller om en »lækker stang med en fin finish«, som man skal være øm overfor. Det er absolut ikke en stang, man kan behandle så hårdhændet som den førnævnte Ugly Stick, men den er en fin repræsentant for de mange havstænger af klassisk engelsk design – selvom stængerne er fremstillet i Korea efter ABU’s strenge krav. Ugly Stick er »made in U.S.A.«.
Pacific 2030A har een stor fordel – den er velegnet som kaste-stang til pirke på op til 125 gram. Den har den rette længde, men små løberinge, så der opstår friktion i kast med fast spolehjul. Det betyder dog ikke noget.
Ingen stang er fuldkommen – hverken Ugly Stick, der burde være monteret med et ekstra øje – eller Pacific-stangen, som burde være lettere. 790 gram er immervæk en betydelig vægt at arbejde med i det mobile pirkefiskeri på Øresund.
Pacific-serien rummer andre glimrende stænger, bl.a. en 2050, som er en økonomi-udgave i serien. Desværre har den for kort bundstykke, men er ellers en let lille medestang. Hertil kommer de andre klasssificerede stænger – 612A til IGFA-klasse 3-6 kilo og 1220 til IGFA-klasse 6-10, som begge på fornem vis lever op til lineklasse-fiskeriets krav og principper (læs afsnittet Lineklassefiskeri og Let Grej).
Ugly Stick 1481 og Pacific 2030A er næsten ideelle Øresundsstænger, som passer hvert sit temperament. Men de kompleterer også hinanden og er et godt valg for den, der vil anskaffe to udrustninger – een til det hårde vinterfiskeri og een til lettere fiskeri, bundmede og lineklasse-fiskeri.
Brug disse stænger som et udgangspunkt for valget af havstang. Trods alt er begge stænger i en anden prisklasse end flertallet.
 
   
Krav til pirkestangen
Her vil jeg hæfte mig ved de vigtigste ulemper og dele på havstangen, så man ikke går i en fælde ved anskaffelsen:
Bundstykket kan være af forskelligt materiale. Træ-bundstykker bør ikke være tyndre end 2,5 cm på tyndeste sted. Årerne skal løbe parallelt. Lakken skal være ekstra stærk og uden revner. Konturslebne håndtag er svagere end »lige« håndtag. Kun lette stænger med træhåndtag er acceptable. Hickory- eller asketræs-håndtag er bedst, da træet kan arbejde. For at kunne bruges til bundstykker skal træet lyntørres, så håndtaget siden ikke bliver skævt. Revner i lak nedbryder træet indefra. Det rådner op. Efter hver sæson skal håndtaget slibes og lakeres påny.
En del billigstænger er monteret med en hjulholder, der holdes fast ved en tværgående nitte gennem træbundstykket. Resultatet er et meget svagt punkt i hjulholderen.
Bundstykker af glasrør eller massivt glas er de stærkeste. Amerikanske og engelske havstænger, bl.a. Hardy, var de første med glasrørsbundstykker. Røret er uforgængeligt, let og smidigt. Glasrørsbundstykket er som regel monteret med plast, kork eller »skum« og limet til hjulholderen med tokomponentlim.
Af andre syntetiske materialer findes bl.a. PVC, der er stærkt, tungt og solidt. Et PVC-bundstykke er tungt at arbejde med i pirkefiskeri.
Enkelte havstængers bundstykke består af gennemgående glasrør, som er forstærket i bunddelen, f.eks. Ugly Stick. Den konstruktion giver et stærkt arbejdende bundstykke, der gør det muligt at bruge stangen til selv meget store fisk.
Andre stænger kendetegnes af gennemgående glasrør uden forstærkning.
Bundstykker af letmetal eller rustfri stål findes på en del avancerede havstænger, bl.a. ABU, Fenwick og Ugly Stick’s trollingstænger. Håndtagene er meget stærke, men stangen bliver også tungere.
Havstænger er monteret med løberinge, der sørger for at linens pres fordeles på hele klingen, samtidig med, at linen ikke må berøre og slides på klingen. Havstangen skal være monteret med 4-5 løberinge foruden topøje på 6 fods-stænger og 6-7 på længere havstænger.
Løberingene kan deles op i broringe, keramiske løberinge og rulleringe. Broringene er de mest almindelige. Svagheden ved disse er lodningerne og de ofte tynde ben og støttebroer, der kan bøjes, ruste eller knække i lodningerne. Små broringe er mindre udsatte for slag og knubs end store. Keramiske løberinge er blevet meget populære, specielt på hjemmelavede stænger. Keramik-ringene kan være et eller tobenede og med ekstra forstærkede ben. De sidder i en dobbeltring, der absorberer stød. Ringen er betydeligt stærkere end broringe af rustfri stål. Man kan faktisk slibe med en diamantfil i keramikken uden den skades. Keramikken er af aluminiumoxid. Fuji, der i sin tid introducerede ringene, har netop introduceret nogle nye stærkere af siliconcarbid. Begge typer kan bruges til enkelttrådet wire uden risiko for slid. Se kapitlet Wireline-fiskeri.
En tredje type er rulleøjerne, der oprindelig er beregnet til sprinterfisk og store fisk sydpå. Aftco er ene om at lancere pålidelige rulleøjer og navnet skyldes, at linen kører på trisser, så linen hele tiden kører på et nyt punkt på rullen uden at slides. Rulleøjerne vil jeg ikke anbefale til Øresundsfiskeri. De gør stangen tungere og stivere og øjerne fryser gerne til om vinteren – og først nu slides linen meget. Rullerne kræver vedligeholdelse. De skal smøres jævnligt. Reservedele kan skaffes iflg. det nummer, der er noteret på hver enkelt rulleøje. Bemærk at mange havstænger er monteret med piratrulleøjer, der ofte ruster hurtigt op. Hvad værre er: Rullerne kan være nittet fast, så de ikke kan løsnes med skruer som på Aftco-ruller. Og har man en stang med disse ruller, kan man lige så godt skifte rulleøjerne ud med Aftco’s. Før eller siden holder de op med at rotere og kan ikke skilles ad.
Hjulholderen bør være af forkromet messing eller rustfri stål og udstyret med to låseringe. Hjulholderen skal endvidere være limet (epoxy) på bunddelen og ikke sat fast med nitter, der er et udtryk for, at hjulholderen er af dårlig kvalitet – og stangen med.
Forhåndtaget skal være ca. 20 cm eller gerne længere og være tilstrækkelig tykt til at give et godt greb. Det kan være belagt med kork og neopren-skum, der giver et godt greb. Forhåndtag af PVC eller andet hårdt materiale giver et dårligt greb.
Samlingen af stangen kan være forskellig. Enkelte stænger består af en udelt klinge, f.eks. Ugly Stick. Det er en stærk løsning, men upraktisk ved transport. Andre er delt i bundstykke og klinge. Andre ældre modeller er delt på midten. Den sidste løsning er den dårligste.
Beviklingerne skal være solide og godt lakeret med tokomponent-lak. Man må ikke i lakken kunne skelne trådenes »buler«, beviklingernes lak skal se ud som på en nylakeret bil.
Forneden afsluttes stangen med en bunddup af svær gummi.
Uanset hvilken stang valget falder på, vil jeg atter understrege de vigtigste krav:

            	
               Længde (6-7 fod) for at opnå et godt løft.
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
            

               	
               Stivhed eller rygrad, så løftet også kan overføres til pirken og overvinde den elastiske line. Vælg stænger, hvis top knapt reagerer på en 300 grams pirk til vinterfiskeri.
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
            

               	
               Vægt. Vælg en let stang, der kan arbejdes med i mange timer, uden man trættes.
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
            

               	
               Styrke er ligeledes et krav, selv i stangens svageste punkter: Bundstykke, hjulholder og ferrule (samling).
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
               
            

            

Spinnestang til »kast med pirk«
En del af fiskeriet på Øresund foregår med kastestang. Fiskeriet nord for Helsingør kræver pirkestænger, da strømmen kan være hård. Kun på absolut stille dage, som i løbet af en vinter kan tælles på een hånd, er kastestangen på sin plads. Anderledes forholder det sig ved Ven og længere sydpå, hvor strømmen ikke driller så meget. Og endelig sommerfiskeri på lavere vand efter torsk og makrel.
Spin eller »kast med pirk« er vanskeligere at praktisere end pirkefiskeri. Det siger sig selv, at der med den begrænsede plads kræves en speciel stang. Den bedste type stang skal være 7-8 fod lang og være i besiddelse af rygrad og kraft til at kunne håndtere pirke på 50-135 gram. Det er meget få stænger, der laves til netop denne type fiskeri. Jeg har eftersøgt dem i årevis og påtalt det overfor grossister og fabrikanter, men ingen synes at have interesse for denne type stænger. De kan tilmed bruges til dørgning på søerne og ved kysten, hvor en lignende rygrad kræves til krogning af fisk. Gennem årene har jeg kun oplevet to stænger, der efterlevede disse krav: En ældre 7,5 fods Wonderod stang og en Lew Speed Stick på 7,5 fod, foruden en ældre Hørgård spinnestang. Alternativet er en 8-9 fods stang og af denne slags findes en del med kastevægt på 30-60 gram. En Sigma Grafit på 8’ med kastevægt på 40-80 gram, Pacific 612 A og Pacific 2030 A, er det nærmeste jeg idag har kunnet finde. De fleste har indset det håbløse i at finde den rette stang og har i stedet benyttet sig af kraftige kystspinnestænger på 8,5-9 fod. I nogle tilfælde er toppen gjort kortere, så klingen kan klare en større kastevægt.
Til de mere urutinerede fiskere, der ønsker at prøve kastefiskeriet, vil jeg sige: Vær opmærksom på stangens egenskaber. Det nytter ikke at prøve kast med pirk med en let kystspinnestang. Toppen knækker let.
 
   
Multiplicatorhjul til pirkefiskeri og bundmede
Multi-hjul eller multi-rulle er navne, der bruges i flæng som en forkortelse af multiplicatorhjulet. Dette hjul er det bedste til mede- og pirkefiskeri. Næsten alle multi-hjul har stjernebremse. Det er ved hjælp af »stjernen« på håndtagsakslen bremsen reguleres. Når stjernebremsen strammes, presses bremseskiverne sammen inde i hjulet og bremsetrykket øges. Når skiverne arbejder i forhold til hinanden, aktiveres bremsen og hjulet afgiver line. Når skiverne står stille, står også spolen stille.
Bremseskivernes antal og størelse er et udtryk for bremsens evner. Dårlige stjernebremse-hjul har som regel meget få bremseskiver og kendetegnes ved, at line afgives i ryk, når stjernen spændes en smule og man trækker line af spolen. Det betyder, at der via linen overføres ryk til fisken, så krogen rykkes ud. Da det i virkeligheden er fantastisk vanskeligt at kroge en fisk forsvarligt med 50-80 meter line ude og udtrætte den, er bremsen uhyre vigtig.
Bremseskiverne er forskellige kunst- eller naturstoffer, f.eks. teflon eller kork, der arbejder mod metalskiver. Ikke alle materialer er lige velegnede til bremseskiver – teflonskiverne er uden tvivl de bedste.
Når bremsen »hugger« efter nogen tids fiskeri, kan det skyldes almindeligt slid eller forkert behandling. Hvis stjernebremsen ikke løsnes efter fisketuren, vil bremseskiverne deformeres og presses ud af form. Indtørret salt kan bevirke, at bremsen hugger eller aktiveres i ryk. Rustdannelse eller korrosion i hjulet opstår ved almindelig tæring af saltvand, men især når der er brugt forskellige metallegeringer til hjulets finere indmad. Saltvand med opløste metaller og rust kan i værste fald sætte sig mellem skiverne. Olie mellem bremseskiverne har samme virkning.
Bremsen reguleres som sagt ved at dreje stjernehjulet. Når det er drejet en hel omgang, skal bremsen næsten blokere. Er bremsen blokeret allerede efter en ¼-½ omgang, vil jeg ikke anbefale hjulet, da bremsen så ikke kan justeres tilfredsstillende fint.
På mindre havhjul findes der ofte linefører. Det er en hjælp, men ikke nødvendig, da man selv med tommel- og pegefinger kan lægge linen på hjulet under indspinning.
Spolerne til havhjulene er lavet af forskellige materialer. På de mindste er der næsten altid tale om kunststofspoler. Andre består af lette aluminiumslegeringer. Spolerne her er udmærkede, men kun kunststofspolerne gør et havhjul anvendeligt til kast.
Kunststofspoler er imidlertid ikke så stærke som metalspoler. Husk derfor aldrig at lade en stram line sidde på spolen til næste tur. Linen (nylonline) har indbygget »hukommelse« og vil søge at genvinde sin normale længde. Den vil presse på aksel og gavle og i værste fald sprænge spolen. Efter udtrætning af store fisk eller bundhug er det vigtigt af få linen »kørt ud« igen og ind på hjulet. Den amerikanske Penn-fabrik anbefaler at lægge to-tre lag spunden line inderst på akslen. Når nylonen trækker sig sammen virker disse lag som en stødpude, der absorberer det pres, akslen og gavlene ellers ville tage mod.
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